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HALACHIC AND HASHKAFIC ISSUES IN

CONTEMPORARY SOCIETY
SERIES 3: 27 - ASHKENAZI~SEFARDI HEBREW PRONUNCIATION

PART 3
OU ISRAEL/BEIT KENESSET HANASI - SUMMER 2025

• In Part 1 we looked at historical background to the Ashkenazi-Sefardi pronunciation.  We also saw that R. Moshe Feinstein ruled that

every pronunciation that evolved in an Orthodox Jewish community was considered to be a halachically correct version of Hebrew.  

• In Part 2 we looked at some of the halachic implications to the pronunciation of Hebrew, including tefilla, keriyat Shema and also

the pronunciation of God’s Name.  In this concluding part we will address the issue of switching havara. 

A] ONE MAY NOT SWITCH HAVARA

1.///// /d"mr, 'hra, v"f t"ccu, ohkaurh e"vhg v"c

'vkp,c 'tycnk tycnn ohbunsev udvba dvubvn ,ubak r,un ot ',ubuav ,usgv ihc obaha ohtycnc ohhubha ihbgc
,ufrcs whb,nc hxuh wrf k"hhes ishsk 'ohcfgn ohtycnv hhubha iht scghscs ohrcsv ohtrb  /d"vf kfu ,ufrcc ',"vecu
kmt duvb tka hp kg ;t 'vzf huyhcc ,uch,v ,t tyck ,urapt aha kf htsucu 'tmh wh,uh,utc eses tku tres u"y

/tmh scghsca ,uh,ut eusesn r,uh ubbht n"n 'vz ihbgc vzv kvev

huyhcn ohbunsev dvbn ,t ,ubak ruxt tkhnnu 'huyhcv ,unhkac vauseca rcs kf rnuk thv vcuj htsu vkhj,fk kct
'huyhckeses tka vz treb rjt huyhc hcdka ',uh,utv ,urcvcu ,ugub,c ohsjuhn oheuses huyhc kfk aha rjtn 

'ohecsv ihc juhr od i,hk lhrma sg 'o, lsunhk whvha whrnds tbnjrs trnhn kg rcgu 'o, usunhk huv tku 'vh,uh,utc
 /kvev u,utc kcuenv huyhcvn vsueb ouau ,ut oua ghkcvk ruxta u"eu

ut 'ohecsv ihc juhr i,b tkaf teus ubhhv tmh scghsca wh,uh,utc eses tka c,f f", vumn lubhjv rpxc v"trvu ///
od tmh tk ,uch, ut ,uh,ut rxhj ots lubhjv oa ohhxu /// 'sjts ,ksc lhrtv tka ut 'urfz, ka ihhz zh,v tka
unf 'ohtycn ohrjta vnn rjt iputc ,utyc,n iva ',uh,utc vbuan okmt tycnva vkta iusk ah z"pgu /scghsc

 f"t /// 'sjuhn tycnc ,uh,ut vnf ohtycna hbnh,v tycnvtuva kvev u,utc rfhb tk tyc,nv ,utv ot b"vs k"h
k"bv lubhjv s"pg tmh tk scghsc ods f"d k"hu 'hrndk ,utv yhnav ukhtf huvs k"h ,utv u,ut////  /

 ///tycnc uehzjva vkt hcdk cajb hubha kfs ouan tycnk tycnn ,ubak rh,vk ouen oua ihta rtucn f"an kfnu
wh,uh,utc eses tku tre kkfn rjtvzc kafb tuv hrv ohbuatrv ,uctn u,sgc kcuenv tycnvn vbana hna ///  

 /f"anfiur,h rehg kct 'sjuhn hpuhu ij vzht uk aha er uvz 'hsrpxv tycnvk iur,h i,hk h"tc vp kdruva hp kg ;tu /w////
tycnva u"eu 'hzbfatv tycnvk od ghdn ubht hsrpxv tycnv vzcu ,usuebvu ,uh,utv eukhjc ueuhs tuv tycn

'okufn jcuan tuv hbnh,vu,ut cuzgk uc ezjuva hnk vkhkj /.rnb euhsc vgub,u ,ut kf ihc vcrv ekjk esesna 
 /vauseca ohrcs kfc ubnn ehusn ,ujp rjt tycnc uphkjvku

 ohhek tuv chujn ,usgvn ,jt kfa 'vtruv hbhbg ka ,ukcev kfn vgurd ohtycnv ka vkcev ihta vnn .ujkt
lnt ,ru, auy,.urpk vkhkju /trnujk ihc tkuek ihc 'vjpan hhj hbhbgu r,vu ruxht hbhbgc snugu duvb rcsva unf '

hrcscu jf hmntn kfc ks,avk vumn haug hsh ezjn vzc hbbv f"g ///// /e"vu, ka vnuhe thv ,uct ,kce hf ',umrp vzc
okmt hubhavs 'ohbnh,v ubhjt asue ,sgc sujhcu 'ouen kfc kcuenv tycnv ,t ,ubak tka ohgnab ,jbc ohnfj

 /f"anf hpy runj,uh,utv heusesu ,ugub,v ,ausec ,nt hnfj uc,fa vn hnhbpv rxunv hbhbgc iusk tucb otu
ztn kcuenu ehusn tycnn ,ubak asuec ohjhkak vkhkja sjt ouenk vkug kfvu 'stn ohrcsv ufrth ,utmunvu

/ohnfj iumrc tka if uag ohrjta vnn vzc ohsnk ihtu tycnk

rauth .rtc sjt hud ktrahu 'sjt unau sjt ws whvu 'ws oac okuf turek ohngv kfk vrvnc vrurc vpa lpvh ,"havu
,jt vsudt uagh ktrah kfu 'vkhj,cf ubhmguhu vbuatrcf ubhypua uchahu 'ung ,uca ws cuac ubesm jhan ka urut h"g
,gv sgu !t"cc vbcha ub,rtp,u ubase ,hcc ,hzdv ,fakc cah rat kusdv s"c ,truv p"g 'kkf hubhau surhp oua tkc

/e"v ejmh ovrct wev /asuen vfrcc o,uj vzc hbbvu ////  ofh,uct dvbnc urvzv ohhek ubt ohchhj ,tzv vrautnv
zh inhx ohhj jrut ypan jrut ,"ua

In this 1932 teshuva, Rav Kook is totally opposed to switching havarot from one’s tradition pronunciation to a Modern

Hebrew, especially for Yemenites to switch their traditional havara which R. Kook considers to be superior.  He gives

three broad arguments: (i) switching havara is not simply a matter of ‘kara velo dikdek’ when one is yotzei bedieved.
Rather, they would be saying the words incorrectly in which case one is not yotzei at all! (ii) switching havara is a

breach of minhag and thus of the injunction ‘al titosh Torato imecha’; (iii) kabbalistic considerations.
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• But, on this basis, how, when and why did Mercaz HaRav change its havara to that Modern Hebrew?    The understanding is that R.

Tzvi Yehuda Kook felt that, by the mid 20th century, his talmidim were so immersed in speaking Modern Hebrew in their normal lives

that it was extremely confusing for them to have to switch back to Ashkenazis for learning and davening.  As such he relied on other

shitot, against the original psak of his father1, to allow the havara to be changed. Nevertheless the Roshei Yeshiva of Mercaz HaRav

continue to daven in Ashkenazis.

2.udvba ohdvbnv obnt /,ntv s"g ube,ba hrhkev iudf ohbuatrv ursxa vn tkt ohbunzpu ohyuhp rnut vhv tk k"z h"rtv
trndc rfzba vn /sck dvbnu rga uk ah yca kfu ohyca c"h sdb ohnac ohrga c"h hf /unuen dvbnn ,ubak iht vkp,v harac
c,fu u"br whx j"xc f"fu /k"fg ofh,uct dvbnn uba, kt ,ukp,v rsx ofk ubjkaa hp kg ;t hnkaurh trndv k"zu  /kfk vua

 /."curev ohbdbna unf idbk lhrm ohyuhpv kg ohrnuta oheuxpv oda
vnsev jx inhx ovrct idn

The Magen Avraham rules that our minhagim in tefilla are precious and must be preserved.  The ‘12 nuschaot’ in tefilla
correspond to our tribes and many not be switched.  He suggests that this could, in some cases, even relate to the tunes

that are used.  Certainly, some poskim relate this to the havara in which one davens.

3. /,ubukj c"h b"fvcc uhvha cuyu /isdbf kkp,vk hsf ohkaurh sdbf ,ubukj ut ohj,p ju,pk lhrm
s ;hgx m inhx vkhp, ,ufkv ohhj jrut lurg ijkua

The Shulchan Aruch rules that it is preferable that a shul has 12 windows. 

4. /vauseca rcs kfu ,ukp,c ,hktrahv tycnk ,hzbfatv tycn ,ubak ihbgce"pk j"ha, h"cbnk u"k wt ouh 'v"c
hatrv crv 't"yhka hsurc ktrah r"vun ,"af wufu vkhv,ku jcak oxrupnv d"vrv hshsh sucfk x"yfua u"mh r,xabn

/ub,bhsns

vkcec ubhbhc vkhdrv ,hzbfatv tycnv ,ubak ohahgrn 'ohasj,n vzht rat rcs kg v",f ,t rrugk vzc hbbv ///// 
h,tc vzcu /,hsrpxv tycnn ,menc vjuekv ,gf wasj,ba whktrahv tycnk 'vauseca rcs kfu ,ukhp,vc ubh,uctn

 's"uuj ghcvkvauseca rcs kfc tycnv ,ubak ruxt vrurcv vfkvv h"pgaoac f"d h,htr cuau /ikvks ohngyn 
 asjv jnev yek rpxc uthcv ruxtk aht iuzjv(d"fe e"x j"fe whx)//// 

unuen dvbnn ,ubak iht vkhp,v harac udvba ohdvbnv obnt :k"zu /// ovrct idnc (j"x whx j"ut) g"ac rtucn hrv (t)
  ////tycnvk gdubc od lhha vz kfs yuapu g"au ruyc rtucnfu 'vauseca rcs kfu vkhp,u a"e hbhsc kusd rehg huvs /oa)

(t"x whxtks vtrhv rpxc vbuh ubhcrn tuvu ruyc oa c,fu /vauseca rcs kfu a"e ka wh,uh,utc vcrv esesk aha 
 cegh ,hc rushxc whgu //// vkhp,cu vrnzs heuxpc ;t tkt sckc a"ec(wt ,ut kt ,hc okuxc k"z ."cghv iutdvn)ohbhbgv hyrpc 

,utc uc whvh tk oun kf iuakv lu,hjc oka ,uhvk lhrm vpav tycnu vpv ruchs :k"zu c,fs 'vkhp,v ,sucgc ohkxupv
////e"vk ,ufkvf ogyc suehbc

'k"bv hnkaurhc rtucnf ubh,uct dvbnn ,ubak ubhshc ihtu ',hzbfatv tycnv thv ubhshc ubh,uct ,kcea iuhf f"tu
vauseca rcs kfu a"eu vkhp,v ,sucgc ohndupv ohrcsn huvs 'wh,uh,utc eses tku tre unf huv ohban ot tkhnn
ogyn ,ubak ihta ubk hs ubhshc ubh,uct ,kcea vn er ubka tycnc ,ukgn oua ohgsuh ubhhv tk ot ;t z"fu /// /k"bf

//// k"bv

."ne ihc ohkhscn iht hrv ',hktrahv tycnv hpfu //// ubka tycnc obaha ,ucuy ,ukgn vnf ubk gsub od hrv sugu (c)
//// oa (trhu wp) hhjc ubhcrc rtucn 'uz vkscvc ihbgv ksudu 'kujk asue ihc ohkhscn iht cua f"t /j",pk

tycnk gdubc a"fn 'ovh,uctn ovhkmt ,kcuenv ,hsrpxv tycnv sdbf ;t ,tz kf uc,f ot 'uvhhr,ct vbgb vn ibtu
hbrsunv hrcgv tycna urnutc vz rcs kg khfan hrcs vzc uesm vnu /ovka tycnvn ,menc er vjueka ',hktrahv
vkscv) ,uhburdv ,uh,utv huyhc ht ,tu 'ohsrpxf - .neu j,p ihc vkscv ht ,t ',urcv kf ka iburxj ,t ufu,c sjtn

ohzbfatf - (wufu wj - wf 'wg - wt ihc////// 

 (d)vbuuf eru 'wh,men tku whbhn tk ovc iht gsubv hpf kct 'ohna oak whumr ,uasjc ohmurv ,buuf whv ot ;t vz kfu
/ktrah ,bhsnc ',rcusnv tycnu vpa ,gf thva ouan 'vzc ovk ah ,hnutk////  

ubka tycn ,ubak ruxts vagnk vfkvk uexp ,t oxrphu '.rpc sunghu ucck lrh kta ',"fgn ,t aect vzcu
ub,khp, ukce,hu 'ubh,ucujrc vjum ihtu ,tmuh iht tkhnnu 'uhp ,t thrnvk aht oua ihvh tk usdbfu 'ubh,uctn ,kcuenv

t"hcc ,hkkf vguahc gauba kf iust hbpk iumrku ohnjrk,ufrc hn,uj kfc o,uju ohnhv kf v",aus ushsh hbbv vzcu  /
/xhhuu cegh ejmh 'vcurn vreuvcu

 y inhx d ekj ejmh ,jbn

Dayan Yitzchak Weiss, in a 1958 teshuva to the British Chief Rabbi Israel Brodie, completely rejects the possibility of
changing one’s havara to that of Modern Hebrew.  He gives a number of reasons, including: (i) the requirement to

pronounce words of tefilla (including parts of tefilla other than the Shema, such as Pesukei d’Zimra) ‘properly’;

1. Of course, we cannot know if Rav Avraham Kook would have changed his psak if he had been alive in this later period.
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(ii) the requirement to stick to the minhag of one’s community; (iii) kabbalistic issues flagged by Rabbeinu Bachya; (iv)
the incorrectness of the Modern Hebrew havara, taking the worst of the other traditional havarot; (v) the anti-religious

motivation of the Zionists who introduced the changes.   

5.wst oac trubvu scfbv oav ,rfzvc odu vch,v hbpk ohrcugaf odu 'teus hsrpxv tycnv ovk urjca vkt kg
tycnv ;hkjvk urjca vktn vjub ohnfj jur ihta htsu ihhbgv omgc /////.ne ouenc j,pc iub ,ut ,t ohtycn
tka auajk aha ouenc kct oshc ,ujnk vhv hutrvn htsuc //// /okugn rat oav habt 'ohausev ubh,uctn ubkcea

 /gnab ubhta rcs rnuk tka vumna k"zj urnt rcf hrv 'ohgnab ubhrcs uhvh
s inhx t ohhj jrut hcm rv ,"ua

R. Tzvi Pesach Frank rules that one may NOT change their traditional havara and, in principle, the Rabbis should object
strongly against this.  However, since he accepts that people will not listen to rabbinic disapproval on this issue, it is

better for the rabbis to say nothing.

6. /,hsrpx vrcvk ,hzbfat vrcvn 'vkp,c ,ubak r,un ot :vkta /vkp,c tycnv hubha
ours 'drucxbvuhc ,sjutnv vsgk hatr cr t"yhka .hcubhcr huk wr //// hshsh f"uv /u"a, ukxf v"f ouh 'v"c :vcua,

/////  /vfrcu ouka vehrpt

ubrgmk yap,n lf kf hnruphrv kgrva ovv ,unuencu vzv rusc kukg vzf hubha [ohsjuhn ,unuenc ruxhtk ohngy] c
ktrah hdvbnu ,ruxnv sdbf hbepx xjh ka kudhp ,cajn hshk ogv hbunv ,t r,uhcu ohkhfanv in vcrv thcvk 'kusdv
ohbuatrv uhv ohnruphrv //// vru, hbc obhta ouenc yrpcu vzf oaur hbpn rvzvk lhrmu trs raft tku /ohgucev
/ubhau utc ohnruphrv eru 'ubha tk tycnv kct jxubv ubha ohshxjv ubhjt hf otu hsrpxk tycnv ,t ,ubak vpurhtc

 ruvy tk ruen uvzckv ,buf rjt lkuv kfvur,uh esesk oukf /o,buuf v,hv vnu ,ukekegk ut kegk ot gsuh ckvu 
gdb yap,v ofrhgca iuhfu ohhudk ,unsvk hsf er o,buuf v,hv tku !tk kkfu kkf ?ohbhntnu vru, hrnua ovh,uctn
iunvv hbhgc vtrb vhvhu 'hsrpx tycnc ohan,an e"vakc ohkkp,na vkp,v ,menc ohnruphrv ovu 'oruphrv ka

//// /o,ut ohejn o,t ukhtf

vkgh tk htsuca 'sugu /,eukjnv hbpn vbah kt k"zj urnt rcfu ,usjtv ,t rgrgh vz hf ,ubak tk ofk .hknn hbt odu
hzbfat uhmju hsrpx uhmj tycn tmha tmnbu 'ovhbhc ohsrpx ihta 'ubueh,f hsrpxv tycnv ,t sunkk ogv cur shc

iduvf ubht htsuc vzu /
 d inhx ohhj jrut ejmh kfhv ,"ua

R. Yitzchak Halevi Herzog rules, in a 1945 teshuva to the Chief Rabbi of Johannesburg, that the community should NOT

change its havara from their traditional Ashkenazis. Although he starts the teshuva by rejecting Rav Kook’s arguments
and questioning whether there is any technical prohibition to change havara (ie due to not pronouncing the words

correctly or rejecting community custom), in the end he rejects any change for the following reasons: (i) These changes

to a Sefardic havara were introduced by the Reform and maskilim in the 19th century
2
 whose motivation was against

Torah; (ii) people will not be able to make the change properly and this will result in a very mixed up ‘Ashkefardi’

pronunciation; (iii) changing the havara will cause machloket. 

• in 1945 the South Africa community was still very traditional and had not communally adopted Modern Hebrew havara.  This

contrasted with the situation in Israel in which some religious communities had already began moving across to the new pronunciation.

B] ONE MAY SWITCH PRIVATELY BUT NOT PUBLICLY

7. kvev hbpk varpv trek vmur ot vumn rcv rujcv ihhbgku ///ohkkp,nv kvev ka vfrsf ,hzbfat vrcvc trek lhrm/
vbhsn ihc ohhubha ah vpud ,hzbfat vrcvc ihc okugc ,urcv hhubha vnf tfhta /,urcv kf hf vzc tmuh unmg tuv odu
vhtrc wv inhx d"j j"ut vcua,c h,rthcsf asev iuak ihsc tuv vrcv kfcu /ohhubha ah ,hsrpx vrcvc ihcu /vbhsnk

 //// vmhkjn vkusddvbn kf hubhan grd tks ovhbpk trueu tmnba kvev ,rcvn ,ubak ruxt kct /vrcv kfc ihtmuh ifku
ruxta//// uh,uct ,rcvc rnth unmgk kkp,na vnc kct /

df inhx s ekj ohhj jrut van ,urdt ,"ua

R. Moshe Feinstein reiterates in this teshuva (from 1969) the principle that we saw in the teshuva cited in Part 1 - that all

traditional havarot are valid.  As such, a person can pray privately in whichever havara they are best able to.  However,
for a public reading, such as the leining of a bar-mitzva boy, R. Moshe rules that this must be in the havara used by that

community.

• This is also the position of R. Shlomo Zalman Auerbach - that where an person prays as shaliach tzibbur (including kaddish, leining

or an aliya to the Torah) he must follow the practice of the tzibbur. 

2. Note that R. Herzog does not refer to any concern at the Zionist introduction of Modern Hebrew. He is after all the Chief Rabbi of the Yishuv!
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8./,hzbfat vrcvc uc udvba x"bfhcc ."a ,uhvk ut vru,c ,urek vmuru ,hsrpx vrcvc lbj,va vumn rc rgbv"gc 
/tbhybgdrts ktrah ,usjt ,kves s"ctu cr t"yhka rnhhvbput ivfv ;xuh r"rvun /// f"gn n"a, zun, d"h e"ag

og snkk lhrm ifka /wv inhx j"uts d"j n"dtc h,c,fsfu vrcvvu jxubv ,ubak iht tbhsna v"r,f esm htsu vbv
i,ut ihsnkn ,hbufh,v vchahcu rpxv h,cc ohba vnf vza ,njn v,g kct /,hzbfat vrcvc ubh,ubhsnc ohshnk,v
vrcvc turek od usnkha ovhbck jhryvk ohmur iht vumn rc vagba ic ovk ah ratfa vcrv ah ',hsrpx vrcvc
kusd sxpv tuvu !ohuuhyhuurxbue b"fvhck ohfkuva ah odu rjt b"fvhck vumn rc vagba ,cac ohfkuvu /,hzbfat
ohrgb utrea ,uar i,h v"r,fa vkvev ka sguv habt ohmur ifka 'ohkkp,nc ihc iunnc ihc ktrah ,usjt b"fvhck

/,hsrpx vrcvc uktf

ihkhen hrva tshpe oua tfhk 'vruypvu rhypnv rhzjna vru,v heuxp ,t er ohrue ov rat ohrgbv uktc vbv
kf ihrnuta ,unuen vcrv tfhtu //// /,jt vrypv er oa xpsba anuj lu,n od u,ut ihrueu ,unuenv curc vrypvc

 /rhypnk treba hn ,threk kkf ihgnua ihtu kvevvzc ujhn tka ,urus vcrv rcf kct ihsf tka tuva rcux hbta ;t
 /b"fvhc dvbn hubhak lhha tka shjhv true ka ihhbg tuv ifku

 vbv rucmv ka ihbg tuva vthrev kf ,urek vmurv rgb ahaf kct,xbfv ,hcc rgbv treha oukav hbpn dhvbvk ah
'iuatr ihbn tfhk ot vzu /oa omnumn ihbn er uhvha ;t 'hba rsjc shn, odvbnf ,hzbfat vrcvc gucav ,arp utrehu

/b"fvhc dvbnf iuatrv ihbnc hdx zt b"fvhcc iuatr ihbn tfht ots

shpevk iht ohsunu int ,hhbgu vause khcac tuv tkt ."av ,kp,c ihtmuh iht ubjbta iuhfn m"a ,uhvk vmura rgbcu
 /ihhyabhhp van ushsh hbbvu////  /vbac ohngp vzht ,ubnszv kg lf kf

vx inhx s ekj ohhj jrut van ,urdt ,"ua

However, in a 1980 teshuva, R. Moshe adjusts his psak for this specific situation. In this case, a yekkish shul in Argentina
which had a strict Ashkenazis havara was faced with an increasing numbers of barmitzva boys who had been taught at

school to read with a Modern Hebrew pronunciation.  Since the relevant families would not in any event require the boy

to lein in Ashkenasis and would be likely to go to a different shul, even a Conservative shul, R. Feinstein is lenient in the
following cases. If the boy is simply leining maftir/haftara this is permitted.  If the boy is leining the whole parasha, even

though this is not ideal, the shul should allow it for the sake of shalom and make sure that there is another Ashkenazis

leining in a parallel minyan or at a hashkama minyan.   Even if the boy wishes to daven from the amud this can be

allowed on a temporary basis since the purpose of the repetition these days is really only kedusha and for the people to
say Amen to the berachot and almost no one is actually yotzei their tefilla through chazarat hashatz.

C] ONE MAY SWITCH HAVARA ON A TEMPORARY BASIS

9.tk usucfs ,uhvc h,gs hpk /asuev iuakc asek lrymhs ,uhvc vhbav u,kta rcsc /vnusfu vkp,c ohtycn hhubha (c)
vrcvc ohrcsnu ohbhcnv j"hsh ohcr f"hg thmuvk hsfc htrg iputc er ot hf u,ukhdrn guce iputc vzc ,ubak tc
hhubha ka vktav omgc ghrfvk ,gf tc hbbht runtfu //// /wlnt ,ru, auy, ktw ka kkf vkta vzc iht ,hsrpx
od ot ukhpt ,ubak r,unu vktak ouen iht htsuc ubhbushb iudf kga runtv ,t ezjk hsfc er z"bv h,yymu 'ohtycnv

/j"sh vzc f"d tmh unmgc tuv
 jf inhx z ekj rzghkt .hm ,"ua

R. Eliezer Waldenburg was asked (1962) by a traditional Ashkenazis speaker whether he could accept a position in a

hospital to make kiddush on Shabbat with a Sefardic havara for a group of nurses who spoke only Modern Hebrew.
While not giving a psak on the broader question of changing havara permanently, R. Waldenberg rules clearly that one

may switch pronunciation in this way on a temporary basis where needed. Furthermore, the man making kiddush also

fulfills his own halachic obligation even though he normally reads with a different havara. 

D] ONE MAY SWITCH HAVARA PERMANENTLY

10. /vru,v ,threu vkp, 'gna ,threc ,uh,utv tycnu ,ugub,v ,rcv euses wt

ohhubhac hsrpxv tycnv kce,vc ohhaue oua hkc vbur,p ,t vkce euacu lubjv ,usxunc vsngaf uz vkta /////
kf ifu 'vkp,u a"eu vru,v - ,thre iudf vumnu vcuj ka rucsc uz vkta vsngaf kct /sunkvu rucsv ,pa lu,c ohke
/u,unhgbc kmkmnu vph vtrba vn kfk ub,gsn ohfxvk ohtar ubt iht 'asuev iuakc ornutk ihsv in ohfhrma ohrcsv

 /vfkvv ruen lu,n uz vfkv ka vbur,p tumnk ohchhj ubt kct

hsh tmuh ost iht :urntu tphrj tbhfxc uz vfkv uexpa ovhpn h,gna ubrusca ohbcrv hksudn ohsjt og h,jhan
,urgavu ,uhtrc o,gsn ughrfvu 'hzbfat tycnc ,rntb thvaf teus tkt vumnu vcujca rcs kf ,threc u,cuj

 /ohrjt ohtycn kf ukxpu hsuxhvu hruenv tuv hzbfatv tycnva ufnxha vn kg ovk ihta

To download more source sheets and audio shiurim visit www.rabbimanning.com



s�xc5  rabbi@rabbimanning.com                                    dbhbn ovrct - 5785

,ubak ihts vfkvk ehxna (d"mr, wan ct ,rcuj vru, kue xrybuec) e"htrvun wdv iutdv irn hrcs h,htr v,g ivu
lubjv ,gsku vkj,fk ruxta vh,uh,utc eses tku tre kkfc vkt hcdk cajb huba kfs ouan rjt tycnk tycnn
hf lnt ,ru, auy, kt ouan vdvbn ohhek ,chhj ,usgvn ,jt kf vz kg ;xubu scghsc ukhpt vcuj hsh ohtmuh obht

/s"fg ch,f lsdhu lhct ktau vru, ka vnuhe tuv ,uct ,kce

 :uz vfkvc rnuk h,hhv khdr hnmgk hbtafohbcr ,hxbf ka iuhsk vf sg vsng tku khtuvu ghrfvk ubhshc ihtu khtuv
ghrfvku iusk vshcatuv ifa tkt vtruv ru,c h,rnt tk vz rcs //// rcg rnf scgsu scg rnf scgs vc duvbk cyun 

 chujnu,uskhn ovc kdr,va vnn 'vcujca rcs kfu vkp,u a"ec ukdrv ,ubak ostk uk rapt hta /,uthmnv gcyn'
 /asjv utycnc ogpu ubnn zuzk kufh ubhta ukdrvf tych ogpa u,kp, rsxc thcucrg thcn vzf huba kfuh,hhv ifku

rahvu humrv tycnv utmnhu ov ohthcb hbc ohthcb obht ot ktrah hbck jbv rnutkg uz vkta vsnga hrjt okutu /
hbt ;t vbgt h,rnt 'vzc vbyev h,gs ,ujk k"ujca ohbcrv hshshn sjtn h,ktaba ,uhvu 'iuvhshnk,u ibcr ka objka

 /,gs ostk ibujv ,"hvgc hekj

vguy tuva jhbb ot ukhpt u,cuj hsh truev ,t thmuvk tka ohnrud obht ohtycnv hubaa rurc ihs tmuh runtvn ///
 u,rcvcut khdr tuva vrcvv v,utc iduvf turek esesnu truev kfu /ihbgv rutcu ckv ,buuf hrjt lkuv kfvu khtuv

/u,cuj hsh tmuh vc rjuca ///// htsuc humrvu iufbv huycv uvza vcajn lu,n ,rjt ut uz vrcvc esesn tuva ost kfu
ohn,c ohfkuvk cuy gbnh tka wv ,tn cuy rfak tkt abgk hutr ubhta /

,kce,n iduvf true tuva u,gs hpk ucajc u,threc vguyv oda snkb ubnna  //// ohshxj rpxc arupn h,tmn ifu
 jujhb jhrf u,threr,uh lnxunu ehusnk u,ut cauja hbpn rjt ut vz tycnc rjuc tuva hnk ifa kfnc snkb vznu

/u,cuj hsh tmha 

rnuk ouen aha '."a ,kp,k od vrntb tmh vh,uh,utc eses tk ka uz vfkv ot rrck vcujv ubhkg ,kyun ihhsgu
ota z"csr oac d"vbfv c,f ifu /// cyhv ,eseusnu vrurc ,uhvk vfhrm ."av ,kp, kct 'uz vfkv vrntb shjhc teusa

 ////  ivf tuv ot uhpf ,t tahk r,unu ."a u,ubnk r,un lf ohrcsn urhg hbc kf,rcusnv vpava ishs iushbc vbhn ius
,ubnk r,un ifa iuhfu /vkudc od tkt .rtc er tk yap,nu lkuv vz rcsu ,hsrpx vrcvc thv og ,upxtcu rpxv h,cc

uhgnua izutk vnhgbu ,bcun u,thre vhv,a hsf uz vrcvc trueu rcsnv rucm jhkaurnta vns khgk a"nk vhtr itfnu /
 /kfv hrcsk vkj,fk tmuh lfc esesna kfu hrucsvu hkuknv ikdrvu i,kce hpk ubhhv v,thrrc esesha lhrmvk

,ru, kf suxh uvza lsdhu lhct kta ut lnt ,ru, auy, kt ouan ohtycnv hubac ah ot iusku rrck ihpbt rsvb v,gu
 ouan ruxt sm kf vzc ihta vtrb s"gku  /ohdvbnvruxt rcs ubht urehg vz dvbnsvz dvbn kuycc iht ifa iuhfu //// 

wlnt ,ru, auy, ktw ouan/ uh,ucua,c k"z o"sarvn c,f ifu (vk whx j"ut)ubh,uct dvbn ,ubak ihta ubhtr tku ubtmn tk :
ohzbfatv ,kp, jxub ,ubak) tbuud htv hf kct wufu udvba ouen wpc ubhbaa o,ut unf 'ruxt subsb uc aha rcsc ot hf
auy, ktw ouan vhc lhha tks tyhap tvc vrhcg ,ejrv tku rehgu kkf ruxt sm tfhks (ohsrpxv jxubc kkp,vku

//// /wlnt ,ru,

 ///,uruvk ,gf ub,kfhc ihta s"bg hpk jhfuvk hsf h,rnt vz kf /ov ohthcb hbc ohthcb obht ot ktrahk ovk jbvu
tk uh,ucru uh,uctn kcea vzn rjt tycnc trueva rnuk od ub,kfhc ihtu rjt ut vz tycn ,rhjcc ,nhuxn vtruv

lnt ,ru, auy, ktc kafbu u,cuj hsh tmh /

vpav ka veuses ,t ohsnuknu ohnfj ka vhxbfc guceku venugk uz vfkvc iuskn ub,ut ryup vz iht okut
hta tscug hbpk ubt ohsnug v,gu sgunv ubrjt obnt ',uarsn h,cu ,uhxbf h,c kfc ,sjutn vhv, thva v,threc

///// /,hbrujt vchavk rapt
t inhx ohhj jrut - t lrf kthzug hypan ,"ua ~t inhx inzv ,uktac kthzug hexp ,"ua

R. Bentzion Uziel rules
3
 that it is permitted to switch to the Modern Hebrew pronunciation.  His reasons include: (i) the

issue had been discussed by rabbis but never ruled on definitively by an authoritative rabbinic body
4
 (i) God is concerned

with the intention and heart of the person; He hears and understands all prayers (Sefer Chasidim).  If this is true of
someone who prayers with unintentional mistakes and errors, it is even more correct for a person who intends to daven

in a havara that they understand to be correct; (ii) any havara accepted by a religious Jewish community becomes a

legitimate havara - the Jewish people have a collective nevua; (iii) there is no breach of ‘al titosh’ unless the minhag one
is rejecting pertains to issur veheter - eg extending Shabbat, waiting between meat and milk etc.  Since changing one’s

havara does not fall into that category, it is not considered an illegitimate rejection of community custom; (iv) it is very

difficult for people to change a havara that they are used to, and an attempt to change will be likely to lead to confusion

in davening; (v) the change has already happened and cannot be reversed.   

3. His teshuvot was published between 1935 and 1940, when he was the Chief Rabbi of Tel Aviv.  He became the Sefardic Chief Rabbi of the Yishuv (which became the State of Israel)

in 1939.

4. It should be noted that Rav Kook, the former Chief Rabbi, had CLEARLY ruled that it was prohibited to change havara.  In this teshuva (written during R. Kook’s lifetime and before R.

Uziel became the Sefardic Chief Rabbi), R. Uziel clearly did not consider this to be binding.  Note that Rav Kook wrote a warm hashkama for the early teshuvot of R. Uziel but made it

very clear in the hashkama that he strongly disagreed with the psak of R. Uziel on changing one’s havara.
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11. ,hzbfatc khdrv ruchm thmuvk kufh ,hsrpx vrcvc truev otv
vumn-rck ohghdnafu hsrpxv tycnc ohan,an rpxv ,hcc usnka ohrgbva 'tycnk gdubc h,ktaba vktav rcsc
,ukvev kfc duvbf hzbfatv tycnc kkp,vku turek ohdvub kvev kfa sugc 'vz tycn hp kg vru,c turek ohmur
turek 'hsrpxv tycnc kdr,va vumn-rck jhbvk r,un ot 'vktavu /ktrah .rtca ,xbfv h,c curc ifu ',umup,ca
k"eumz eue h"trvn ehsmv iutdv oac wf r",fu /ruchmv ,t u,threc if h"g thmuvku vz tycnc gucav ,arp ruchmc

 /ousev dvbnv ,t ,ubak ruchmk tk kct shjhk rh,vk

khdrv ruchm thmuvk hsrpxv tycnc khdrv ."ak ohrxutu ohrhnjn ah 'ohbcrv ihc ,ugsv udkpbu vrunj vkta ,ntc uz
tycnc turek vumn-rck ,uarvk ohbcrv ohkhen tehrntc ifu iusbukc hf h,gnau /vzc ohkhen ahu hzbfatv tycnc
h,htr tk hbtu /ruchmc duvbv tycnvn ,ubak vumn-rck ukhpt ohjhbn obhta h"tc ohkusd ohbcr ah vz ,nugku /hsrpxv
vgunav hpfa k"mz kthzug hj rhtn iuhm ic iuhmk iuatrv iutdv hrcs ,t tku k"eumz eue h"trvn iutdv hrcs ,t tk
,t ghmt eru /ohehsmu ohkusd ohbcr ka ,eukjnc hubav rcsc ghrfvk vmur hbht ifu /ovhrcsc iusk kufh hbht ifku /rh,v

/vfkvv ,usuxh h"pg vzc iusk hk vtrba vn

rth ohrnut ota h"arhpu /ihpkt ihbhhgku ihbhhg ihpktk ihruea hbpn ////uhpf ,t tah tk hbahcu hbphj :rntb (:sf) vkhdnc
/;sdnu ;rjn tmnb "wvk h,hfju" euxpk ghdhafu t"v unf ,"hj tycna hnc ifu /"tuv vkke iuaku" wv rgh ohtycn wv
ovk aha h"pgt o,ut ohshrun vwhv rhpa vz ogy tkc kct /vch,v hbpk o,ut ohshrun iht vz ogy hbpn era gnan
;urhj hshk ut vkke hshk u"j thcha sg lf kf kusd ubht hzbfatv tycnvu hsrpxv tycnv ihc hubhav vbvu /rjt tycn

,hzbfatv vrcvvn ,ubhjc vcrvc vcuy thv ,hsrpxv vrcvva ohjnunv ,gs vkce,b rcf ,ntcu /;ushdu//// /

r,uhv vrcvv thva ',hsrpx vrcvc tk kct ',kekuen u,rcva hnc er ohfhha k"bv ohngyv kfa 'ubbhbgk ruzjb
 vbeu,nanuj ehzjh sjt kfa ie,k ahu lfc ukdruv rcf ubbnzc kct /vthrev ,t ihch tk ruchmva auajk lhrma tkt

,hsrpx vrcvc vumn-rcv ,thre ,t htsuuc ihch ztu vthrev ,gac ushc /

ot ukhpt vbvu /// unuen dvbnn ,ubak iht ,ukhp,v harac udvba ohdvbnv hf /// t"dnc f"an h"pg tuv ovhrcs kkfu ////
,t ,ubak uk ihta ruchmc er uvz 'v,rcjk ,jt vrcvn ,ubak ruxta (epepk aha vn) ,urcvc od lhha vza jhbb

 /,urus hrusn ukmt vkce,ba vrcvvruxht itf iht ',hsrpx vrcvc khdrv vumn-rcc iudf 'tnkgc htretc kctwhgu /
 /auy, kt lhha tk htretcs vkhp, ka ,utjxubv hubha ihbgk d"nprv oac if c,fa 'h"x u"j rpux o,j ,"uach,htru

ihebgv t"hr iutdvk ktrahk ,usg wxcvrcvc vru,c true ut vch,v hbpk rcug htretc ota tmuh oa uhrcsnu ///// 
 /lfc shpevk iht ruchmc vkhdrv vrcvf vbbht thva ;t 'uhpc vkhdrv

habtu tyhk habt unf ',rjt vrcv ah sjt kfka ',ubua ,umrtn ohabt obah ,ucr ,ukveca 'rcs tng vn hzj eupu
/vz sdb vjun ihtu vru,c tureku vch,v hbpk rucgk ovn sjt kfk ohjhbn ,tz kfcu 'ovh,urcvc ohbuana 'thmhktd

 //// /oukav ouan ',hbau 'lubhj ,umn ouan itfc aha 'tsj /shpevk ihta htsuu vumn-rc ,threcu ////
drcbhhuu cegh kthjh

ch sung v inhx t ekj at hshra ,"ua

R. Ya’akov Yechiel Weinberg ruled that a bar-mitzva boy was permitted to lein his parasha in a different havara to that

of the shul.  He quotes many of the arguments outlined above and also focuses on the following: (i) the concerns of
Chazal regarding a shaliach tzibur who mispronounces words applies only when these are now read in a manner that is

negative. This will not be the case for the bar-mitzva; (ii) even if the kehilla are not used to this pronunciation of the

leining they can follow easily by using a Chumash; (iii) an occasional divergence from a communal minhag is not

considered a breach of ‘al titosh’; (iv) flexibility on this issue now enables Jews from many different backgrounds and
with different havarot to daven together in unity; (v) it is important not to be strict on the bar-mitzva boy both to keep

shalom in his family and also so as not to upset the boy and undermine positive Torah chinuch.

• R. Issur Yehuda Unterman is quoted5 as ruling that since by his time (1960s) hundreds of thousands of Israelis had never heard the

Ashkenazi pronunciation and two generations had been educated only in accord with the Sephardic pronunciation, they cannot be

denied the right to read and to pray in the pronunciation in which they were raised and educated. Furthermore, others in Israel who still

prayed using traditional Ashkenazis pronunciation fashion could perfectly understand the Torah reading and the prayers in a Modern

Hebrew pronunciation which they heard all day long in conversation.

5. By R. Ovadia Yosef, Yabia Omer 6 O.H. 11.
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12.m"av lt /,rjt vrcvc ohkhdr rucmv cur ot ;t ukdrvu udvbn ,ubak ,jt vrcvc kkp,na hn kg ,upfk ihta s"ux
 /rucmv cur ,ahrsf k"m vru,c truev izjvuouen kfc ,hsrpxv vrcvv yuka, rcs ka upuxca epx ihtuuksdhafu /

 ////  /,unuenv kf kg uz vrcv ykjvc kce,, ubka rpxv h,cc ohsnukv ktrah hrgb

;t hsrpxv tycnc hzbfatv otycn ,ubak ohkufh b"fvcca ohkkp,nv smn ,eukjn iht ota rnut hbt uzn vkusdu
;pu,xvk 'wv ,sucgk hktrahv rgubv ,t vcrv crek kfub vzcu /k"mz rkst i,b wr iutdv cr vagn vaga unfu 'vkj,fk

 /ukfhvc recku wv ogubc ,uzjk 'wv ,urmjcovk rzun hzbfatv tycnv hf,rjt ogp tuck ;hxuh tk b"fvck ogp tcvu 
,ru, auy, kt ouan aaj oua vzc ihtu vz udvbnc lhanvk kfuh hsrpxv tycnv p"g lbuja hzbfata - vkugv kkf //////

/// /lnt
th inhx ohhj jrut - u ekj rnut ghch ,"ua

R. Ovadia Yosef ruled that a person cannot be forced to switch their havara from their traditional custom, although  the
shaliach tzibur and ba’al kriya must follow the custom of the majority of the synagogue.  However, a community may

always switch from Ashkenazis to Modern Hebrew pronunciation, provided this can be done without machloket.  In the

end, R. Yosef is confident that all communities will eventually turn to Sefardic pronunciation since this is dominant in

most of Eretz Yisrael.  This also provides enormous opportunities for outreach to secular Israelis who will feel much
more at home in a beit knesset with an Israeli havara than with a traditional Ashkenazis pronunciation which feels

strange to them and is likely to put them off ever returning!

• We will be’H deal in a separate shiur with the question of a woman changing after marriage to her husband’s havara.  This will be part

of a broader discussion concerning changes of minhagim after marriage.

To download more source sheets and audio shiurim visit www.rabbimanning.com


